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Logistic Contact

Vettore/LSP Vs. trasportatore Cambio proprieta
4M
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B3170 CCP Bottom Cover 3840,00
Articolo cliente 251720450043 GKN Numero ordine 100000826 /
Ordine cliente 550004616001 Order Line / Seq
Lotto 100130843 Commodity Code 84839089
Packages  Pcs/Package
20 192

Returnable Packaging Items
GKN Articolo

Articolo cliente

ZIMMERHOFER BENJAMIN

Quantita
300051 1
200052 20
00053 1
900060 20
e E+FNAGEL sl
L“.‘n...!!» e ERCE
ACCETTAZEDNE M
Quantits dichiaratd:
Guantita effettival
Tpo Imballaggio:
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Conformita alle schedEh_ !
Data controlto: st O‘J’
Firma A{EE%%%lH
Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numero imballaggi Firma vettore/L.SP
300,16 229,40 kg 1 20
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Email: info.italy@gknpm.com - Internet: www.gknpm.com ~ PEC: gknsintermetals@legazlmail.ig

Capitale so¢iale / Gesellschaftskapital: 1.031.250,00 i.v. / v.e.

— Tel.: 439 0474 570211, Fax: +39% 0474 553045
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Land/Pays  Jtallen Zelt I Temps
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4 Oriund Tag der Ubamahme ¢ Liau ef date de fa prise en tharge da la marchandise

On/Lieu Sand In Taufers
Verbehalte und Bemerkungen des Frachtfihrer/
Land/Pays Itzlien ZeR/ Tamps 8 Réserves et observatlons des transporteurs
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5 Beigefugte Dokumente / Documents annexes
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Marques et numéros Nombra des colis Mode d'ernha:laga Malure de la marchandise Pelds, kg cbm
1 20203103 1 coLL Getriebetelle 6.954 73,58
2 20203105 1 COLLI
3 20203147 4 coOLLl
4 20203108 4  COLLL
5 20203109 2 cowud
6 20203110 3 COLLI
7 20203111 ] COLLI
8 20203112 2 COLLI
9 20203113 B COLLI
Summe:
Totak 30,00 cOLLI 6.954,00
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